GET STARTED

PLUG THE USB RECEIVER OR

THE USB CABLE INTO A FREE
USB PORT ON YOUR PC.

E STECKE DEN USB RECEIVER ODER
DAS USB KABEL IN EINEN FREIEN
E— USB-ANSCHLUSS AN DEINEM PC.

CHARGING
Connect the mouse to a free USB port on your PC or another
USB power source with the USB cable. Charging will take up to
2 hours. The initial charge may take longer.

AUFLADEN
Die Maus mit dem USB-Kabel an einen freien USB-Anschluss
am PC oder an eine andere USB-Stromquelle anschlieBen. Das
Aufladen dauert bis zu 2 Stunden. Das erste Aufladen kann
langer dauern.

MOUSE WHEEL
BUTTON
DPI SWITCH
FORWARD
BACKWARD

CONFIGURATION
Sensor resolution, illumination and button setup can be
configured by using the dedicated software.

Please download the software at: www.speedlink.com

KONFIGURATION
Die Sensorauflosung, die Beleuchtung und die Tasten-
konfiguration kénnen mit Hilfe der speziellen Software
konfiguriert werden.

Bitte laden Sie die Software unter: www.speedlink.com herunter.

EN

Technical support: www.speedlink.com
Safety instructions: www.speedlink.com

WEEE: Do not dispose of the product with household waste.

Check your local waste disposal options and take to a recycling
m== point. Improper storage/disposal may harm the environment
and/or human health. Zeitfracht Medien declares that the product
conforms to the requirements listed under the ‘conformity notice’.

This product contains a lithium-ion battery. Before disposal,
E make sure that the batteries have no remaining charge. Do
not dispose of with household waste and check your local
waste disposal options. Carefully remove the batteries if possible
and take them to a collection point or shop.
For more information: www.speedlink.com.

INTENDED USE

This product is intended to be used as an input device for connecting
to a computer and is for indoor home use only. It contains no user-
serviceable parts. Do not disassemble it and stop using it immediately
if damaged. Zeitfracht Medien GmbH accepts no liability whatsoever
for any damage to this product or injuries caused due to careless or
improper use or for purposes for which it is not intended.

Please keep this information for later reference.

DE

Technischer Support: www.speedlink.com
Sicherheitshinweise: www.speedlink.com

WEEE: Produkt nicht im Hausmdill entsorgen. Lokale
Entsorgungsmaglichkeiten beachten und bei einer
mmm Recyclingstelle abgeben. UnsachgemaBe Lagerung/
Entsorgung kann der Umwelt und/oder Gesundheit schaden.
Zeitfracht Medien erklart, dass das Produkt den unter ‘conformity
notice’ (Konformitatshinweis) aufgefiihrten Anforderungen
entspricht.

Dieses Produkt enthdlt einen Lithium-lonen-Akkumulator.
Vergewissern Sie sich vor der Entsorgung, dass die
Batterien/Akkus entleert sind. Nicht im Hausmill entsorgen

und lokale Entsorgungsméglichkeiten beachten. Batterien/Akkus
wenn moglich vorsichtig entnehmen und bei einer Sammelstelle
oder im Handel abgeben.

Weitere Informationen: www.speedlink.com.

BESTIMMUNGSGEMASSER GEBRAUCH

Dieses Produkt dient als Eingabegerét fir den Anschluss an einen
Computer fiir den Heimgebrauch in trockenen, geschlossenen
Raumen. Es ist wartungsfrei. Nicht 6ffnen oder bei Beschadigung
nutzen. Die Zeitfracht Medien GmbH tibernimmt keine Haftung

fur Produktschaden oder Verletzungen von Personen durch
unachtsame, unsachgeméafe oder nicht dem angegebenen Zweck
entsprechende Verwendung.

Bitte bewahren Sie diese Informationen zur kiinftigen Verwendung auf.

FR

Assistance technique: www.speedlink.com
Consignes de sécurité: www.speedlink.com

WEEE: Ne jetez pas le produit avec les ordures ménageres.

Respectez les options d‘élimination locales et déposez-le a
=== n point de recyclage. Un stockage/une élimination
inapproprié(e) peut nuire a I‘environnement et/ou a la santé.
Zeitfracht Medien déclare que le produit est conforme aux

exigences énumérées sous ‘conformity notice’ (Avis de conformité).

Avant la mise au rebut, assurez-vous que les piles/piles
rechargeables sont vides. Ne pas jeter avec les ordures
ménageres et respecter les options d‘élimination locales.
Si possible, retirez avec précaution les piles/piles rechargeables
et déposez-les a un point de collecte ou a un commerce.
Pour plus d‘informations : www.speedlink.com.

CADRE D’UTILISATION

Ce produit sert de périphérique d‘entrée pour la connexion a
un ordinateur pour un usage domestique dans des locaux secs
et fermés. Il ne nécessite aucun entretien. Ne pas I‘ouvrir ou
I‘utiliser s'il est endommaggé. Zeitfracht Medien GmbH n‘assume
aucune responsabilité pour les dommages causés au produit ou
les blessures de personnes suite a une utilisation négligente,

K Ce produit contient un accumulateur lithium-ion.

incorrecte ou non conforme a |‘usage indiqué.
Veuillez conserver ces informations afin de pouvoir vous
y référer ultérieurement.

IT

Supporto tecnico: www.speedlink.com
Istruzioni di sicurezza: www.speedlink.com

WEEE: Non smaltire il prodotto con i rifiuti domestici. Attenersi

alle opzioni di smaltimento locali e conferire a una piattaforma
mm=di riciclaggio. Lo stoccaggio/smaltimento improprio puo
danneggiare I‘ambiente e/o la salute. Zeitfracht Medien dichiara
che il prodotto & conforme ai requisiti elencati nell ‘conformity
notice’ (Awviso di conformita).

Questo prodotto contiene un accumulatore agli ioni di litio.
E Prima dello smaltimento assicurarsi che le batterie/batterie
ricaricabili siano scariche. Non smaltire con i rifiuti domestici
e attenersi alle opzioni di smaltimento locali. Se possible, rimuovere
con cautela le batterie/batterie ricaricabili e conferirle a un punto di
raccolta o in un negozio al dettaglio.
Per ulteriori informazioni: www.speedlink.com.

USO CONFORME ALLA DESTINAZIONE

Questo prodotto serve come dispositivo di ingresso per il
collegamento a un computer per uso domestico in ambienti asciutti
e chiusi. Non richiede manutenzione. Non aprire o utilizzare se
danneggiato. Zeitfracht Medien GmbH non si assume alcuna
responsabilita per danni al prodotto o lesioni personali causate da
un uso incauto, improprio 0 non appropriato.

Si prega di conservare queste informazioni per poterle utilizzare
come riferimento in futuro.

ES

Soporte técnico: www.speedlink.com
Instrucciones de seguridad: www.speedlink.com

WEEE: No deseche el producto con la basura doméstica. Tenga
en cuenta las opciones locales de eliminacién y entréguelo en
=== n punto de reciclaje. EI almacenamiento/eliminacion

inadecuados pueden dafiar el medio ambiente y/o la salud. Zeitfracht
Medien declara que el producto cumple con los requisitos
enumerados en el ‘conformity notice’ (Aviso de conformidad).

Este producto contiene una bateria recargable de litio
E e iones. Antes de desecharlo, aseglrese de que las
pilas/baterfas estén vacias. No lo deseche con la basura
doméstica y observe las opciones locales de eliminacion. Si es
posible, retire con cuidado las pilas/baterfas y entréguelas en
un punto de recogida o en una tienda minorista.
Para mas informacion: www.speedlink.com.

USO SEGUN INSTRUCCIONES

Este producto sirve como dispositivo de entrada para la conexién
a un ordenador para uso doméstico en habitaciones secas y
cerradas. No requiere mantenimiento. No lo abra ni lo utilice

si esta dafiado. Zeitfracht Medien GmbH no asume ninguna
responsabilidad por dafios en el producto o lesiones personales
causados por un uso descuidado, incorrecto o inapropiado.
Conserve esta informacién para consultarla en el futuro.

TR

Teknik Destek: www.speedlink.com
Guvenlik Bilgileri: www.speedlink.com

WEEE: Uriinii ev atiklarina atmayin. Yerel bertaraf seceneklerine
dikkat edin ve bir geri déniisiim noktasina teslim edin.
== Uygunsuz saklanmasi/bertarafi cevreye ve/veya sagliga
zararlidir. Zeitfracht Medien, Uriiniin ‘conformity notice’ (uygunluk
beyani) altinda belirtilen standartlara uygun oldugunu beyan eder.

Bu riin lityum-iyon pil icerir. Atmadan 6nce pillerin/akiilerin bos
E oldugundan emin olun. Evsel atiklarla birlikte atmayin ve yerel

atik seceneklerine uyun. Miimkiinse pilleri/akiileri dikkatlice
¢ikarin ve bunlari bir toplama noktasina veya isletmeye teslim edin.
Daha fazla bilgi igin: www.speedlink.com.

KULLANIM AMACI

Bu driin, kuru, kapali odalarda ev kullanimi icin bilgisayara baglanti
icin bir girig cihazi olarak hizmet vermektedir. Bakim gerektirmez.
Hasarllysa agmayin veya kullanmayin. Zeitfracht Medien GmbH,

dikkatsiz, yanlis veya uygunsuz kullanimdan kaynaklanan riin
hasarlari veya kisisel yaralanmalar igin sorumluluk kabul etmez.
Litfen bu bilgileri ileride bagvurmak tizere saklayin.

RU

TexHuueckasn noaaepxka: www.speedlink.com
Yka3zaHus no 6e3onacHoctu: www.speedlink.com

WEEE: He BbibpacbiBaiiTe usnenve BMecte ¢ ObITOBbIMY

otxogamu. M3yyute BapuaHTbl yTUAN3aLMmM W CAaiiTe ero B
W NYHKT yTUAM3aumn. HenpaBunbHoe XpaHeHue/ytuansauns
MOXET HaHEeCTU Bpe/ OKPYXatoLei Cpefe Wunn 340POBbIO.
Zeitfracht Medien noateepxaaer, 4to NpoayKT COOTBETCTBYeET
TpebOoBaHNAM, NepeyncieHHbiM B padaene ‘conformity notice’
(YBegomnerne o COOTBETCTBMM).

ITOT NPOAYKT COLEPXMUT NUTUEBO-UOHHbIV aKKYMYNATOP.

E Mepen ytunusaunei ydeautecs, uto 6atapew/
AKKyMyNSToOpbl pa3psikeHbl. He BbiOpacbiBaiiTe BMecTe

€ GbITOBLIMYM OTXOAaMM W COONIOAAITE MECTHbIE NPpaBKNa

yTuAu3aLmnn. Ecim Bo3MoXHO, 0CTOPOXHO U3BNekNUTe Oatapen

11 OTHECUTe UX B NYHKT cO0Pa WK B PO3HUYHDBIA MarasuH.

[lononHutenbHyto MHGOpMaLMIo CM. Ha caitte: www.speedlink.com.

MCNOJIb3OBAHUE MO HA3HAYEHUIO

IT0 U3LeAne CNYXUT YCTPORCTBOM BBOAA ANS NOAKMOUEHNS K
KOMMbIOTEPY 151 AOMALLHEr0 NCMONb30BaHNS B CYXIX, 3aKPbITbIX
nometLeHnsx. OHo He TpebyeT obcnyxuBaHus. He oTkpbiBaiiTe 1
He 1cnonb3yiite NoBpexaeHHble ycTpoiicTBa. Komnanus Zeitfracht
Medien GmbH He HeceT 0TBETCTBEHHOCTY 3@ NOBPEXAEHUS
n34en1s UK TPaBMbl, Bbi3BaHHbIE HEOPEXHbIM, HENpaBUbHbIM
1K Hellenecoobpa3sHbIM UCMONb30BaHNEM.

CoxpaHute 31y MHGOPMALMIO ANF UCNONb30BaHNA B ByAyLLEM.

NL

Technische ondersteuning: www.speedlink.com
Waarschuwingen: www.speedlink.com

WEEE: Gooi het product niet weg met het huisvuil. Houd

rekening met de plaatselijke procedures voor afvalverwerking en
_—

lever deze in bij een recyclingpunt. Onjuiste opslag/verwijdering kan
schadelijk zijn voor het milieu en/of de gezondheid. Zeitfracht Medien
verklaart dat het product voldoet aan de voorwaarden zoals vermeld
onder de ‘conformity notice’ (Conformiteitsverklaring).

Dit product bevat een lithium-ionbatterij. Zorg ervoor
E dat de batterijen/oplaadbare batterijen leeg zijn voordat
u ze weggooit. Niet weggooien met het huisvuil maar de
plaatselijke procedures voor verwijdering opvolgen. Verwijder
batterijen/oplaadbare batterijen indien mogelijk voorzichtig en
lever ze in bij een inzamelpunt of winkel.
Voor meer informatie: www.speedlink.com.

BEDOELD GEBRUIK

Dit product dient als invoerapparaat voor aansluiting op een
computer voor thuisgebruik in droge, gesloten ruimten. Het is
onderhoudsvrij. Niet openen of gebruiken als het beschadigd is.
Zeitfracht Medien GmbH aanvaardt geen aansprakelijkheid voor
productschade of persoonlijk letsel veroorzaakt door onzorgvuldig,
onjuist of oneigenlijk gebruik.

Bewaar deze informatie voor toekomstige naslag.

PL

Pomoc techniczna: www.speedlink.com
Wskazowki bezpieczerstwa: www.speedlink.com

WEEE: Nie wyrzucaj produktu wraz z odpadami domowymi.

Przestrzegaj lokalnych mozliwosci utylizacji i oddaj produkt do
mm= punktu recyklingu. Niewtasciwe przechowywanie/utylizacja
moze szkodzi¢ Srodowisku i/lub zdrowiu. Zeitfracht Medien
oswiadcza, ze produkt jest zgodny z wymaganiami wymienionymi w
‘conformity notice’ (Informacji o zgodnosci).

Ten produkt zawiera akumulator litowy. Przed utylizacja
K upewnij sie, ze baterie/akumulatory sa wyczerpane. Nie

wyrzucaj ich razem z odpadami domowymi i przestrzegaj
lokalnych mozliwosci utylizacji. Jesli to mozliwe, nalezy ostroznie
wyjmij baterie/akumulatory i oddaj je do punktu zbidrki lub do sklepu.

Wiecej informacji: www.speedlink.com.

UZYTKOWANIE ZGODNE Z PRZEZNACZENIEM

Ten produkt stuzy jako urzadzenie wejsciowe do podtaczenia
do komputera do uzytku domowego w suchych, zamknietych
pomieszczeniach. Nie wymaga konserwacji. Nie otwierac ani

nie uzywac, jesli jest uszkodzony. Zeitfracht Medien GmbH

nie ponosi odpowiedzialnosci za uszkodzenia produktu lub
obrazenia ciata spowodowane nieostroznym, niewtasciwym

lub nieodpowiednim uzytkowaniem.

Prosimy zachowac te informacje do pézniejszego wykorzystania.

HU

Miiszaki tdmogatds: www.speedlink.com
Tudnivaldk: www.speedlink.com

WEEE: Ne dobja a terméket a hdztartasi hulladék kozé. Vegye
figyelembe a helyi hulladékkezelési lehetdségeket, és
mm= terméket adja le egy Ujrahasznositdsi helyen. A nem
megfelel§ tarolas/megsemmisités karosithatja a kornyezetet és/
vagy az egészséget. A Zeitfracht Medien kijelenti, hogy a termék
megfelel a ‘conformity notice’ (Megfelel6ségi nyilatkozat) részben
felsorolt kdvetelményeknek.

EEz a termék litium-ion-akkumuldtorokat tartalmaz.
Ef Az artalmatlanitas el6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy az
elemek/akkumuldtorok lemeriiltek. Ne dobja ki a haztartdsi
hulladékkal egyiitt, és vegye figyelembe a helyi hulladékkezelési
lehetdségeket. Ha lehetséges, Gvatosan vegye ki az elemeket/
akkumulatorokat, és adja le egy gydjtéhelyen vagy egy iizletben.
Tovabbi informacidk: www.speedlink.com.

RENDELTETESSZERU HASZNALAT

Ez a termék szdmitdgéphez csatlakoztathatd bemeneti eszkdzként
szolgal otthoni hasznalatra, szdraz, zart helyiségekben.
Karbantartdsmentes. Sériilt dllapotban ne nyissa ki és ne haszndlja.
A Zeitfracht Medien GmbH nem vallal feleldsséget a termék
gondatlan, helytelen vagy nem megfelel6 haszndlatbdl ered
kérokért vagy személyi sériilésekeért.

Kérem, ezt az informdcidt tartsa meg referenciaként.

GR

Texvikn vmootpIEn: www.speedlink.com
YrodeiEeic aopareiac: www.speedlink.com

WEEE: Mnv amoppirteTe 10 mpoiov padi [ Ta OKIaKa
amoBAnTa. Evipepwosite yia TIC TOMKES SuvatoTnTEG
- ropEIPNC KAl TAPAdWOTE TO O€ £va onpelo avakokAwanc. H
akataMnAn amnodnkevon/amoppidn Wopet va mpokahéost BAABEC
oto TepIBAMov f/kat Ty vyeia. H Zeitfracht Medien &nAwvel 0Tt To
TIPOIOV GCLUHOPPWVETAL LE TIC AMATNOELS TG EVOTNTAC ‘conformity
notice’ (e160moinon cLPROPPWANC).

AUTO TO TIPOI6V MEPIEXEL EVaV OUOOWPELTH MBIOU - LOVTWV.
K Mpwv and v améppidn, BeBawwdeite ott ot priatapied/

OLOOWPEVTEC elval Kevol. Mnv amoppimtete padi pe ta
OIKIOKA AmmOBANTA KAl EVIHEPWOELTE YIa TIG TOTIKEG SLVATOTITEG
andpEIPnG. AQalpEoTe TIPOOEKTIKA TIG UMataplec, av ivat Suvatov,
KQl LETAQEPETE TIC O Eva onpElo CUMOYAC i OE £va KATAOTNUA.
Ma mepLoooTePEC MANPOPOpPIEC: www.speedlink.com.

XPHZH YM®QONH ME TOYZ KANONIZMOYZ

AUTO TO TIPOTOV YPNOIUEVEL WG CLOKELN E10650U Yia GOVOEDT e
LITOAOYLOTH YA OIKIAKN XPAoTN € ENpolC, KAEOTONC XWPOUG. Agv
XPElaleTal ouvTPNon. MNV TO AVOIYETE Kal UNV TO XPNOLUOTOLEITE
£Qv €xeL LTOOTEL {npid. H Zeitfracht Medien GmbH bgv pépet
Kapia evBovN yia ZNUIEC OTO TIPOIOV 1] YA CWHATIKES BAABEG TTOL
TIPOKAAODVTAL A6 AMTPOCEKTN, AKATAMNAN f akataAnAn XpAon.
MapakahoOpEe GUAGETE QUTEG TIG TTANPOPOPIEC YIa LENOVTIKT avapopa.

cz

Technicky suport: www.speedlink.com
Bezpecnostni upozornéni: www.speedlink.com

WEEE: Vyrobek nevyhazujte do domovniho odpadu. Dodrzujte
mistni moznosti likvidace a odevzdejte v misté recyklace.
mm= Nespravné skladovénilikvidace mize poskodit zivotni prostredi
a/nebo zdravi. Zeitfracht Medien prohlasuje, Ze produkt spliiuje
pozadavky uvedené v ¢asti ‘conformity notice” (Oznameni o shodé).

E Tento vyrobek obsahuje lithium-iontovou baterii. Pfed

likvidacf se ujistéte, Ze baterie/nabijeci baterie jsou prdzdné.

Nevyhazujte do domovniho odpadu a dodrzujte moznosti mistni
likvidace. Baterie/akumuldtory pokud moZno opatrné vyjméte a
odevzdejte je na sbérném misté nebo v maloobchodé.

Vice informaci: www.speedlink.com.

POUZIT DLE PREDPISU

Tento vyrobek slouzi jako vstupni zafizeni pro pfipojeni k pocitaci
pro domdci pouZiti v suchych, uzavienych mistnostech. Je
bezddrzbovy. V pfipadé poskozeni jej neotevirejte ani nepouzivejte.
Spole¢nost Zeitfracht Medien GmbH nenese zadnou odpovédnost
za poskozeni vyrobku nebo zranéni osob zplisobené neopatrnym,
nesprdvnym nebo nevhodnym pouzivdnim.

Tyto informace uchovejte pro budouci potfebu.

PT

Suporte técnico: www.speedlink.com
Avisos de seguranca: www.speedlink.com

WEEE: N&o eliminar o produto no lixo doméstico. Prestar

atencdo as opgdes locais de eliminagdo e deixar num ponto
= de reciclagem. O armazenamento/eliminacdo inadequados
podem prejudicar o ambiente e/ou a sadde. A Zeitfracht Medien
declara que o produto estd em conformidade com os requisitos
que constam no ‘conformity notice’ (Aviso de conformidade).

Este produto contém uma pilha de ides de litio.
Antes da eliminacdo, certificar-se de que as baterias/pilhas

estdo vazias. Ndo eliminar com o lixo doméstico e prestar
atencdo as opgdes locais de eliminacdo. Se possivel, remover
cuidadosamente as pilhas/baterias e entregar num ponto de recolha
ou num estabelecimento comercial.
Para mais informacdes: www.speedlink.com.

UTILIZAGAO SEGUNDO AS NORMAS

Este produto serve como dispositivo de entrada para ligacdo a um
computador para utilizagdo doméstica em salas secas e fechadas.
Ndo necessita de manutengdo. Ndo abrir ou utilizar se estiver
danificado. A Zeitfracht Medien GmbH ndo se responsabiliza por
danos no produto ou ferimentos pessoais causados por uma
utilizacdo descuidada, incorrecta ou inadequada.

Por favor, guarde esta informagdo para uma futura referéncia.

DK

Teknisk support: www.speedlink.com
Sikkerhedsanvisninger: www.speedlink.com

WEEE: Smid ikke produktet i husholdningsaffaldet. Overhold
lokale bortskaffelsesmuligheder og aflever pa et
mm= genbrugssted. Forkert opbevaring/bortskaffelse kan skade
miljget og/eller sundheden. Zeitfracht Medien erklaerer, at
produktet er i overensstemmelse med kravene anfgrt under
‘conformity notice’ (Konformitetsmeddelelse).

Dette produkt indeholder en lithium-ion-akkumulator. Far
E bortskaffelse skal du sikre dig, at batterierne/genopladelige
batterier er tomme. Bortskaf ikke i husholdningsaffaldet og
overhold lokale bortskaffelsesmuligheder. Fjern forsigtigt batterier/
genopladelige batterier hvis det er muligt, og aflever dem pd et
indsamlingssted eller i en detailbutik.
For mere information: www.speedlink.com.

KORREKT ANVENDELSE

Dette produkt fungerer som en inputenhed til tilslutning til en computer
til hjemmebrug i terre, lukkede rum. Det er vedligeholdelsesfrit. Ma
ikke dbnes eller bruges, hvis det er beskadiget. Zeitfracht Medien
GmbH patager sig intet ansvar for produktskader eller personskader
forarsaget af skadeslgs, ukorrekt eller unensigtsmaessig brug.

Du bedes opbevare disse informationer til senere brug.

SE

Teknisk support: www.speedlink.com
Sakerhetsanvisningar: www.speedlink.com

WEEE: Slang inte produkten i hushallsavfallet. Observera
avfallshanteringsforeskrifter och Idmna in pa en
=== 3tervinningsstation. Felaktig lagring/avfallshantering kan
skada miljon och/eller hdlsan. Zeitfracht Medien intygar att
produkten 6verensstammer med de krav som anges under
‘conformity notice’ (meddelande om Gverensstémmelse).

Den har produkten innehéller ett uppladdningsbart
litiumjonbatteri. Se till att de har tomts pa batterier/
uppladdningsbara batterier innan de kasseras. Slang inte med
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hushallsavfallet och observera lokala avfallshanteringsforeskrifter Ta
forsiktigt ut batterier/uppladdningsbara batterier om méjligt och lémna
in dem pa en insamlingsplats eller pa forsaljningsplatsen.

For mer information: www.speedlink.com.

FORESKRIVEN ANVANDNING

Denna produkt fungerar som en inmatningsenhet for anslutning till
en dator for hemmabruk i torra, slutna rum. Den &r underhallsfri.
Oppna eller anvand den inte om den &r skadad. Zeitfracht Medien
GmbH tar inget ansvar for produktskador eller personskador som
orsakats av vardslos, felaktig eller olamplig anvandning.

Spara den hdr informationen for senare bruk.

NO

Teknisk support: www.speedlink.com
Sikkerhetsinformasjon: www.speedlink.com

WEEE: Ikke kast produktet i vanlig husholdningsavfall. Veer

oppmerksom pa lokale avhendingsalternativer og avlever pa en
= gjenvinningsstasjon. Uriktig lagring/avhending kan skade
miljget og/eller helsen. Zeitfracht Medien erkleerer at produktet
oppfyller kravene oppfgrt under ‘conformity notice’ (samsvarsvarsel).

Dette produktet bruker et litium-ion-batteri. Bruk kun egnede
E ladere. Sgrg for at batteriene/akkumulatorene er tomme fgr
avhending. Ikke kast ssmmen med vanlig husholdningsavfall
og felg alltid lokale avhendingsalternativer. Ta forsiktig ut batteriene/
akkumulatorene hvis det er mulig, og avlever dem pa en
gjenvinningsstasjon eller i en forretning.
For mer informasjon: www.speedlink.com.

FORSKRIFTSMESSIG BRUK

Dette produktet fungerer som en inngangsenhet for tilkobling

til en datamaskin for hjemmebruk i tgrre, lukkede rom. Den er
vedlikeholdsfri. Ma ikke dpnes eller brukes hvis den er skadet.
Zeitfracht Medien GmbH patar seg intet ansvar for produktskader
eller personskader forarsaket av uforsiktig, feilaktig eller
upassende bruk.

Vennligst oppevar denne informasjonen for senere referanse.
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Tekninen tuki: www.speedlink.com
Turvaohjeet: www.speedlink.com

WEEE: Al4 havita tuotetta kotitalousjatteen mukana. Huomioi

paikalliset havitysmahdollisuudet ja toimita
mmKierratyspisteeseen. Vadra varastointi/havittdminen voi
vahingoittaa ympéristda ja/tai terveytta. Zeitfracht Medien
vakuuttaa, ettd tuote on kohdassa ‘conformity notice’
(Vaatimustenmukaisuusilmoitus) lueteltujen vaatimusten mukainen.

TTamd tuote sisaltda litiumioniakun. Varmista ennen
K hévittamistd, ettd paristot/akut ovat tyhjat. Ald havita sita
kotitalousjatteen mukana ja noudata paikallisia
havitysvaihtoehtoja. Poista paristot/akut varovasti, jos mahdollista,
ja vie ne kerdyspisteeseen tai myymalaan.
Lisétietoja: www.speedlink.com.

MAARAYSTENMUKAINEN KAYTTO

Tama tuote toimii sy6ttolaitteena tietokoneeseen liitettavaksi
kotikayttodn kuivissa, suljetuissa tiloissa. Se on huoltovapaa. Ala
avaa tai kaytd, jos se on vaurioitunut. Zeitfracht Medien GmbH ei
ota vastuuta tuotevahingoista tai henkildvahingoista, jotka johtuvat
huolimattomasta, vaaranlaisesta tai sopimattomasta kaytosta.
Sailyta nama tiedot my6hempaad kayttod varten.

RO

Asistentd tehnica: www.speedlink.com
Indicatii de siguranta: www.speedlink.com

WEEE: Nu aruncati produsul la gunoiul menajer. Respectati
optiunile locale de eliminare si predati la un centru de
mm= reciclare. Depozitarea/eliminarea necorespunzatoare poate
dduna mediului si/sau sanatatii. Zeitfracht Medien declara ca
produsul respectd cerintele enumerate in ‘conformity notice’
(Declaratie de conformitate).

Acest produs contine un acumulator cu ioni de litiu. Inainte
E de eliminare, asigurati-va ca bateriile/acumulatoarele sunt

goale. Nu aruncati impreuna cu deseurile menajere si avei
in vedere posibilitatile locale de eliminare. Daca este posibil,

scoateti cu grija bateriile/acumulatoarele si predati-le la un centru
de colectare sau intr-un magazin cu amanuntul.
Alte informatii: www.speedlink.com.

UTILIZARE CONFORMA

Acest produs serveste ca dispozitiv de intrare pentru conectarea la
un computer pentru utilizare la domiciliu, in incaperi uscate si inchise.
Nu necesita intretinere. Nu il deschideti si nu il utilizati daca este
deteriorat. Zeitfracht Medien GmbH nu fsi asuma nicio raspundere
pentru deteriorarea produsului sau pentru vatamari corporale

cauzate de o utilizare neglijenta, necorespunzatoare sau neadecvata.

Vd rugam sd pastrati aceste informatii pentru a le putea consulta ulterior.
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Tehni¢ka podrska: www.speedlink.com
Sigurnosne napomene: www.speedlink.com

WEEE: Ne bacajte proizvod u ku¢ni otpad. Obratite paznju na
lokalne mogucnosti zbrinjavanja i odnesite na mjesto za
mm= recikliranje. Nepravilno skladistenje/odlaganje moze nastetiti
okolisu ili zdraviju. Zeitfracht Medien izjavijuje da je proizvod uskladen

sa zahtjevima navedenima ‘conformity notice’ (Obavijesti o sukladnosti).

provjerite jesu li baterije/akumulatori prazni. Nemojte

ga odlagati s ku¢nim otpadom i razmislite o lokalnim
mogucnostima odlaganja. Ako je moguce, pazljivo uklonite
baterije/akumulatore i predajte ih u sabirni centar ili trgovinu.
Vide informacija potraZite na internetskoj stranici: www.speedlink.com.

NAMJENSKA UPORABA

Ovaj proizvod je namijenjen kao ulazni uredaj za povezivanje s
racunalom za kuc¢nu upotrebu u suhim, zatvorenim prostorima. Ne
zahtijeva odrzavanje. Nemojte otvarati niti koristiti ako je oStecen.
Zeitfracht Medien GmbH ne preuzima nikakvu odgovornost za
Stetu na proizvodu ili ozljede osoba uzrokovane nepazljivom,
neprikladnom uporabom ili uporabom koja nije u skladu s
navedenom svrhom.

Molimo Vas sacuvajte ove informacije za buducu uporabu.

E Ovaj proizvod sadrZi litij-ionsku bateriju. Prije odlaganja
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Tehnicka podrska: www.speedlink.com
Sigurnosne napomene: www.speedlink.com

WEEE: Ne odlaZite proizvod u kucni otpad. Obratite paznju

na lokalne mogucnosti odlaganja i predajte ga na reciklaznom
mm== mestu. Nepravilno skladistenje/odlaganje moZe imati Stetne
posledice za Zivotnu sredinu i/ili zdravlje. Zeitfracht Medien
izjavljuje da je proizvod uskladen sa zahtevima navedenim u
odeljku ‘conformity notice’ (obavestenje o uskladenosti).

Ovaj proizvod sadrzi litijum-jonsku bateriju. Pre odlaganja
ﬁ proverite da li su baterije/akumulatori prazne. Nemojte
odlagati sa ku¢nim otpadom i razmotrite lokalne mogucnosti
odlaganja. Ako je moguce, pazljivo uklonite baterije/akumulatore i
odnesite ih u sabirni centar ili maloprodaju.
Za vise informacija: www.speedlink.com.

NAMENSKA UPOTREBA

Ovaj proizvod je namenjen kao ulazni uredaj za povezivanje sa
racunarom za kucnu upotrebu u suvim, zatvorenim prostorima. Ne
zahteva odrzavanje. Ne otvarati i ne koristiti ako je ostecen. Zeitfracht
Medien GmbH ne preuzima nikakvu odgovornost za Stetu na
proizvodu ili povrede lica prouzrokovane nepazljivom, nepravilnom
upotrebom ili upotrebom koja ne odgovara navedenoj svrsi.

Sacuvajte ove informacije za kasniju upotrebu.
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Tehni¢na podpora: www.speedlink.com
Varnostna navodila: www.speedlink.com

WEEE: Izdelka ne odvrzite med gospodinjske odpadke.

Upostevajte lokalne moznosti odstranjevanja in izdelek
mm= oddajte na reciklazno mesto. Nepravilno shranjevanje/
odlaganje lahko Skoduje okolju in/ali zdravju. Zeitfracht Medien
izjavlja, da je izdelek v skladu z zahtevami, ki so navedene v
‘conformity notice’ (Obvestilu o skladnosti).

Ta izdelek obsega litij-ionske akumulatorske baterije. Pred
odlaganjem se prepricajte, da so baterije/akumulatorske

baterije izpraznjene. Ne odlagajte med gospodinjske odpadke in
upostevajte lokalne moznosti odstranjevanja. Ce je mogoce,
previdno odstranite baterije/akumulatorske baterije in jih oddajte
na zbirno mesto ali v trgovino.

Za ve€ informacij glejte: www.speedlink.com.

PREDVIDENA UPORABA

Ta izdelek sluzi kot vhodna naprava za povezavo z racunalnikom

za domaco uporabo v suhih in zaprtih prostorih. Ne zahteva
vzdrzevanja. Ce je poskodovan, ga ne odpirajte in ne uporabljajte.
Druzba Zeitfracht Medien GmbH ne prevzema nobene odgovornosti
za poskodbe izdelka ali telesne poskodbe zaradi neprevidne,
nepravilne ali neprimerne uporabe.

Prosimo vas, da te informacije shranite za prihodnjo rabo.

EE

Tehniline tugi: www.speedlink.com
Ohutusnduded: www.speedlink.com

WEEE: Mitte visata toodet olmejdatmete hulka. Arvestage
kohalike jadtmekaitlusvoimalustega ja viige jaatmed
== ringlussevBtupunkti. Ebadige ladustamine/kaitlemine vdib
kahjustada keskkonda ja/voi tervist. Zeitfracht Medien kinnitab, et
toode vastab jaotises ‘conformity notice’ (Vastavusdeklaratsioon)
loetletud nduetele.

Toode sisaldab liitiumioonakut. Enne kaditlemist veenduge,
E et patareid/akud oleksid tiihjad. Arge visake olmejastmete
hulka ja arvestage kohalike jaatmekaitlusvdimalustega.
Vdimalusel eemaldage patareid ettevaatlikult ja viige
kogumispunkti v6i hoiukohta.
Lisateave: www.speedlink.com.

NOUETEKOHANE KASUTAMINE

See toode on sisendseadmeks, mis on mdeldud arvutiga
tihendamiseks kodus kasutamiseks kuivades, suletud ruumides.
See on hooldusvaba. Arge avage ega kasutage, kui see on
kahjustatud. Zeitfracht Medien GmbH ei v&ta vastutust toote
kahjustuste vdi isikukahjustuste eest, mis on p&hjustatud hooletust,
ebadigest vdi ebasobivast kasutamisest.

Sdilitage see infoleht tulevaseks kasutamiseks.
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TexHnuecka nopapwxka: www.speedlink.com
YKka3aHusa 3a 6esonacHoct: www.speedlink.com

WEEE: He n3xsbpngiite npoaykta ¢ 6UToBuTE OTNaabLM.

CvbntoaBaiTe MECTHIUTE Bb3MOXHOCT/ 3@ U3XBbPASHE
Ny npedaiTe B NYHKT 3@ peLynkanpaHe. HenpasuaHoto
CbXpaHEeHNEe/M3XBbPASHE MOXE @ HAaBPeay Ha OKONHaTa cpeda
n/vnu 3apasero. Zeitfracht Medien feknapupa, 4e NpoayKTuT
0TroBaps Ha 131CcKBaHusATa, nocoyeHn 8 ‘conformity notice’
(M3BeCTME 3a CHOTBETCTBME).

To3n NPOAYKT Chibpxa NMTNeBO-AOHHa 6atepus. Mpean
ﬁ N3XBbPASHE Ce yBEepeTe, Ue batepumTe HAMaT OCTaTbueH
3apsa. He rv u3xebpasiiTe 3ae4Ho ¢ OUTOBUTE OTNAAbLLM U
npoBepeTe Bb3MOXHOCTUTE 38 U3XBbPASHE Ha OTNaAbLM Ha MECTHO
HMBO. AKO € Bb3MOXHO, BHIMATENIHO 13BafeTe Gatepunte n rv
3aHeceTe B MyHKT 3@ CbOMPaHe Ha OTnagbuy UNN B MarasmH.
3a noseue nxdpopmauns: www.speedlink.com.

YNOTPEBA MO NPEAHA3HAYEHUE

To31 NPOAYKT CNYXM KaTo BXOAHO YCTPOMCTBO 3@ CBbP3BaHE KbM
KOMMIOTBbP 3a AOMaLLHa ynotpe6a B Cyxi 1 3aTBOPEHM NOMELLLEHNS.
Toii He 13KCKBa NOAAPbXKA. He oTBapsinTe  He n3non3gaiite,

ako e noBpepeH. Zeitfracht Medien GmbH He Hocu oTroBopHOCT

3a NOBPeau Ha NPOAYKTA WAW TeNeCHW NOBPEeau, NPUUMHEHN OT
HebpexHa, HenpaBuaHa UK HenoaxoasLa ynotpeba.

Mons, 3ana3eTte Ta3u nHdopmMaLms 3a Obaelua ynorpeda.
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Technickd podpora: www.speedlink.com
Bezpeclnostné pokyny: www.speedlink.com

WEEE: Nevyhadzujte produkt do domového odpadu. Venujte

pozornost miestnym moznostiam likvidécie a odovzdajte
=== produkt v recyklacnom stredisku. Neodborné skladovanie/
neodborna likviddcia moze poskodit Zivotné prostredie a/alebo
zdravie. Spoloc¢nost Zeitfracht Medien vyhlasuje, Ze produkt
zodpovedd poziadavkdm, ktoré sd uvedené v ‘conformity notice’
(ozndmenie o zhode).

Tento produkt obsahuje litium-idnovy akumuldtor. Pred
K likviddciou sa uistite, Ze su batérie/akumuldtory vybité.

Nevyhadzujte do domového odpadu a venujte pozornost
miestnym moznostiam likviddcie. Ak je to mozné, batérie opatrne
vyberte a odneste ich na zberné miesto alebo do obchodu.
DalSie informdcie: www.speedlink.com.

POUZIVANIE NA URCENY UCEL

Tento vyrobok sltiZi ako vstupné zariadenie na pripojenie

k pocitacu na domdce pouzitie v suchych, uzavretych
miestnostiach. Je bezddrzbovy. Neotvarajte ho a nepouZivajte,
ak je poskodeny. Spolo¢nost Zeitfracht Medien GmbH nenesie
ziadnu zodpovednost za poskodenie vyrobku alebo zranenie
0s6b sposobené neopatrnym, nespravnym alebo nevhodnym
pouZzivanim.

Tdto informaciu uchovajte, prosim, pre budice pouzitie.

SAFETY
INSTRUCTIONS

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
Please note that the failure to observe these instructions
A can cause product damage, explosion, fire and/or electric
shocks!

« Only use the devices as indicated in the user guide. Do not open
or repair them.

- Before use, ensure that the device and charger are compatible.
Incompatible devices can cause damage or danger.

+ Do not expose the devices to liquids, heat or cold.

« Do not use the devices in a damp environment. Clean the devices
with a dry cloth.

« Keep the devices and all loose parts away from children, pets and
unauthorized persons.

« Only use the devices with the appropriate provided accessories/
cables.

- Disconnect cables from the devices if they will not be used for a
long time. When disconnecting the cables, don’t pull on the cord
but on the plug.

- Don’t use cables in any way other than mentioned in the user
guide; don’t bend, cut, extend, knot or step on them.

« Do not insert any foreign objects into the openings of the devices.

« Check connections for cleanliness and foreign objects before
each use. Contamination can lead to poor performance,
overheating or electric shock.

« If the devices are damaged in any way or get too hot, stop using
them immediately.

« Take caution when using devices that emit radio signals if you
have a pacemaker or are dependent on other sensitive electronic
life aids.

Safety instructions in further languages: www.speedlink.com.

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE
Die Nichtbeachtung dieser Hinweise kann zu Schaden am
A Produkt, Explosionen, Feuer oder elektrischen Schocks
flihren!

« Produkte nur entsprechend der Gebrauchsanleitung verwenden.
Nicht 6ffnen oder reparieren.

« Vor Nutzung sicherstellen, dass Gerat und Ladegerat kompatibel
sind. Inkompatible Gerdte kdnnen Schaden oder Gefahren
verursachen.

« Produkte keinen Flussigkeiten, Hitze oder Kélte aussetzen.

« Produkte nicht in einer feuchten Umgebung nutzen. Mit einem
trockenen Tuch reinigen.

« Produkte und alle losen Teile von Kindern, Haustieren und
unbefugten Personen fernhalten.

« Produkte nur mit dem mitgelieferten Zubehér nutzen/aufladen.

« Kabel von Produkten abziehen, wenn sie langere Zeit nicht
verwendet werden. Beim Abziehen nicht am Kabel, sondern am
Stecker ziehen.

- Kabel nur gemaB Gebrauchsanleitung verwenden; nicht knicken,

verlangern oder verknoten; nicht einschneiden oder darauf treten.

- Keine fremden Objekte in die Offnungen von Produkten einfiihren.

« Vor jeder Benutzung Anschliisse auf Sauberkeit und Fremdkorper
uberpriifen. Verunreinigungen kénnen zu schlechter Leistung, zu
Uberhitzung oder zu einem elektrischen Schlag fihren.

- Bei Beschddigung oder Uberhitzung der Produkte sofort die
Benutzung abbrechen.

- Vorsicht bei Abhdngigkeit von Herzschrittmachern oder anderen
empfindlichen elektronischen Lebenshilfen, wenn Produkte
Funksignale aussenden.

Sicherheitshinweise in weiteren Sprachen: www.speedlink.com.

WARNING SYMBOLS
AND MARKINGS

Extended use of input devices may cause health problems
such as discomfort or pain; as such, take regular breaks
and consult a doctor if problems persist.

Bei extrem langer Benutzung von Eingabegerdten kann es
zu gesundheitlichen Beschwerden wie Unbehagen oder
Schmerzen kommen. Legen Sie regelmaBig Pausen ein
und holen Sie bei wiederkehrenden Problemen drztlichen
Rat ein.

CONFORMITY NOTICE

Operation of the device (the devices) may be affected by strong
static, electrical or high-frequency fields (radio installations, mobile
telephones, microwaves, electrostatic discharges). If this occurs, try
increasing the distance from the devices causing the interference.

Conformity notice in further languages: www.speedlink.com.

KONFORMITATSHINWEIS

Unter Einwirkung von starken statischen, elektrischen oder
hochfrequenten Feldern (Funkanlagen, Mobiltelefonen,
Mikrowellen, elektrostatische Entladungen) kann es zu
Funktionsbeeintrachtigungen des Gerates (der Gerdte) kommen.
Versuchen Sie in diesem Fall, die Distanz zu den stérenden Geraten
zu vergroBern.

Konformitdtshinweis in weiteren Sprachen: www.speedlink.com.

CONFORMITY NOTICE
KONFORMITATSHINWEIS

IMPORTER/MANUFACTURER / IMPORTEUR/HERSTELLER:
Zeitfracht Medien GmbH

Im Dorf 5

27404 Heeslingen

GERMANY

Phone / Telefon: (+49) 4287 9244-0
Email/E-Mail: support@speedlink.com

PRODUCT DETAILS / ANGABEN ZUM PRODUKT:

Product no. / Produktnr.: SL-680102-BK

Type description / Typbeschreibung: VELOX Rechargeable Gaming
Mouse — wireless, black

THE PRODUCT COMPLIES WITH THE FOLLOWING DIRECTIVES:

DAS PRODUKT ENTSPRICHT DEN FOLGENDEN RICHTLINIEN:

RED 2014/53/EU
RoHS 2011/65/EU

For a full declaration of conformity, the latest user guide,
FAQ or further information, please visit www.speedlink.com.

Eine vollstandige Konformitatserklarung, das aktuelle
Benutzerhandbuch, héufig gestellte Fragen und weitere
Informationen finden Sie unter www.speedlink.com.

RF frequency range: 2402MHz — 2480MHz
RF power transmission: < 6dBm

CE [l €5

All rights reserved. Speedlink, the Speedlink word mark and the Speedlink swoosh are

registered tr: of Kolibri Beteiligt mbH & Co. KGaA.

* Windows and the Windows logo are registered trademarks of Microsoft Corporation in
the United States and other countries.
The Instagram logo is a registered trademark/service mark of Instagram LLC. The
Facebook logo is a registered trademark of Facebook Inc. The TikTok logo is a registered
trademark of ByteDance. All trademarks are the property of their respective owner.
Technical specifications are subject to change. Information contained herein is subject
to change without prior notice. Zeitfracht Medien GmbH shall not be made liable for any
errors that may appear. Please keep this information for later reference.
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